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ITocTanoBka

BUKOPUCTAHHSA IHCTPYMEHTIB LITYYHOI'O IHTEJIEKTY:
HNOPIBHAJBbHUM AHAJII3 CUCTEM
ABTOMATHU30BAHOI'O HEPEKJIAY

Kpacynas Ania BikropiBHa
KaHouoam neoda2ociyHux HayK,
cmapuutl 6uK1a0ay Kageopu eepmMancovkoi ¢inonoeii
CymcvKo20 0eparcasno2o yHisepcumemy
8yn. Pumcvroco-Kopcakosa, 2, Cymu, Ykpaina

Typunna Maprapura BikTopiBHa
Mazicmpanmka axyivmemy iHO3eMHOI (hinonozii ma coyianrbHuUX KOMYHIKayil
CymcbKo20 0eparcasro2o yHigepcumemy
eyn. Pumcorkozo-Kopcakosa, 2, Cymu, Yrpaina

Y ecmammi posenanymo ocobnueocmi ma nepcnexmueu GUKOPUCIAHHA THCIMPYMEHMI8 WMYUHO2O THMENeKNy
(LLII) 6 2anysi nucvmo8020 nepexnady ma Haguauti nepexiady y saxiadax euwoi ocsimu (3B0) Vxpainu. Bionogiono
00 pe3yIbmamis HayKogux po3ei0ok CeImosux ma yKpaincbkux oocuionuxie sacmocyeanist LI ¢ nepexnadaywkiti
QisibHOCH We He HAOYIO 3HAYHO20 NOWUPEHHS, He 36AdCaloNY HA CIPIMKULL PO3GUIMOK Yb020 THCMPYMEHNTY 3d
ocmanni 10 poxis. OKpiv moeo, akmyarbHUM 3aTUUAEMbCa RUMAHHA NIOBUUEHHS MEXHIYHOT KOMNEeMEeHMHOC
VKpaiHcoKux nepexaaoayie. Ha cb0200Hi 6unyckHuKu-nepexaiaoaui yHigepcumemie Yxpainu 30e0i1vui020 Maioms
CamMOCMINHO ONAHOBYBAMU Yi MEXHONO02IT, BUX00SIYU HA PUHOK NPAYL, WO 3HAUHO 3HUIICYE eheKmUBHICIb pobomu
ma pigers nepexnadaybkoi 0cimu y NOpIGHAHHI 3 OLIbLUL NPOSPECUSHUMU MEMOOAMU HABYAHHSA 8 Kpainax 3axionol
E€eponu, CILIA mowo. Mema 0ocriodncentss noiseae y meopemuiHoMmy 1 NPAKMUYHOMY 0OTPYHMYBAHHT CYUACHUX
MeHOeHYIl PO3GUMKY MEXHONOI WMYUHO20 THMENeKNy 8 NepekIadaybKil JisibHocmi. Y cmammi eusHaueHo
nepedymosu 3acmocysannsi mexuonoziu LI ma 30iticneno nopiensnvnuii ananiz incmpymenmis LI y nucomosomy
nepexnaoi. ¥ xo0i Komnapamusnoz2o 3icmaegients 6y1o cxapakmepuzosano 0cooMUE0Ccmi GUKOPUCHIAHHS CUCTeM
asmomamu3zoaroo nepexiady (All, anen. Computer-Aided Translation (CAT)) y eany3i nucvmo8020 nepexiaoy,
a came: Trados, SmartCAT, MemoQ. V docriocenni npoananizoano maxi noxasnuxu CAT-cucmem, ax.: epexmug-
HICHb PYYHO20 MA MAWUHHO20 NEPEKAady, (DYHKYIOHATbHI MONCIUBOCTIE, OOCHYRHICIb NPO2PAMU OJisl YCIMAHOBKU
ma onanyeantst (Paxieyem-HoeauKom abo chiyOeHmom-nepexiaoauem, a makolc 3pO3yMITICHb KOPUCHYB8AYLKO2O
inmepgeticy CAT-cucmemu. Ha ocrosi yux noxasHuxie eusnauero Hatioinvu epexmuery CAT-cucmemy 0ns uxo-
DUCMAHHA Y HAGUAHHT OCHOBAM ABMOMAMU308AHO20 NEPEKNAJY CHYOEHNI8 ) NPOYeci ONaHYBaAHHA NEPEKIA0AYbKOI
cneyianvrnocmi y 3BO Vpainu. Komnapamusnuii ananiz maxux CAT-cucmem, six Trados, SmartCAT ma MemoQ
BUABUS, WO CHYOCHMAM-NEPEKIA0aUAM BAPMO 3ACHOCOBYBAMIL X V NPOYeci BUKOHAHHS NUCLMOBO20 NePeKIady
Jue nicas Onany8anHa OA3068UX HABUYOK OLIbI 3PYUHUX OISl KOPUCIYBAYA NPOSPAM, 30KpeMd — XMAPHOIO ClC-
memoro SmartCAT. Byno 3’acoearo, ujo ys npoepama ve nocmynacmocs Trados Studio ma MemoQ 3a ¢yuxyio-
HAbHUMU NOKA3ZHUKAMU, Ipome ii 0C60EHHSL € IHMYIMUBHO 3PO3YMIIUM, OCKUIbKU BOHA MAE 80YO08AHY CUCEM)
HABUAHHS NEPeKady, Wo € 3HAUHOIO NepPesazolo O NepeKaaoaya-noYamrigys.

Knrouosi cnosa: mawunnuii nepexnad (MII), asmomamusosanuii nepexnad (All), CAT-cucmema, wimyunuii
inmenexm (LLI), naguanus nepexnady, Komn 1omepri mexHonozii 8 2ary3i nepexaaoy.

npobjeMH B 3arajJbHOMY  IIPaBOIMKCY, €JIEKTPOHHI CIIOBHUKHM Ta IHIIE MpO-

BUIJISLIi TA 00IPYHTYBaHHSI ii akTyaabHOCTI. [710-
OaJrizarrisi Ta MIBHU/IKI TEMITH PO3BUTKY HayKOBO-TEX-
HIYHOTO TIPOTpPECy, SIKi MaHYIOTh Y Cy4aCHOMY CBITI,
MpU3BENIM 70 aBTOMaru3allii 0ararbOX HaNpsIMKIB
JFOICBKOT JTiSUTBHOCTI, BKITFOYAIOUX U Taiy3b MOBH
Ta nepekiany. XXI cT. TICHO OB’ si3aHe 3 AKTUBHOIO
po3pobkoro GILT-texunonoriii (anmit. Globalization,
Internationalization, Localization, Translation).
30KpeMa, PO3BUBAIOTHCS KOMIT FOTEPHI TEXHOJO-
rii B ramysi nepexijiajay, a caMe akKTUBHO BHKOPHC-
TOBYIOTHCSI TEKCTOBI PEIAKTOPH, OHJIAHH-CHCTEMH
MammHHOTO nepeknany (MII), cucremu nepeBipku
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rpamMHe 3a0e3redeHHs ISl MOJIETHICHHS TMPOIeCy
niepeKIIa Ty Ta IMiIBUIIEHHS Horo edeKTuBHOCTI. Bei
1Tl TOTIOM1KHI 3aCO0H TTOB’s3aHi 3 PO3BUTKOM IITYyY-
Horo inTenekty (L) B mepexmananpkiii ramysi.
OCHOBHUMH TIOHATTSAMH, 1OB’si3aHuMuU 31 L1
B cdepi nmepekiany € MallMHHUNA Ta aBTOMAaTH30-
BaHuii nepeknaa. Came OCTaHHIM BCe aKTUBHIIIE
HaOyBae cTarycy mpodeciiiHoro mnepekiaiamb-
KOTO IHCTPYMEHTY Ta BCE YacCTille BKIIOYAETHCA
0 000B’SI3KOBMX BMiHb Ta HAaBHUYOK CY4acHOTO
nepekiaaada. BilmoBiHO, ChOTOHI 3MIHIOETHCS
cama poJib Mepekiazada Ta CyTHICTh Ii€l mpode-
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cii. Buxiimkam cy4acHuX peaiid MepeKIaabKoi
pearbHOCTI Ta BHMOTaM pUHKY npaul 3MOXYTh
MPOTHCTOSTH JTUIIE nepeKnaz[aql SK1 JTOTIOBHSTH
CBOi BMiHHSI Ta KOMIIETEHTHOCTI 3HAHHSAM TEXHIY-
HUX 3aCc001B Ta 1HCTPYMEHTIB MEpeKIaay Ta 3Mo-
YTb BUKOPUCTOBYBATH y CBOIH AiSNIBHOCTI IITYY-
HUM IHTEJIEKT [UIS OnTHMI3amii Ta MIJBUILICHHS
€(eKTUBHOCTI CBOET pOOOTH.

AxmyanvHicms  00Cni0HCeHHsT BU3HAYAETHCS
TUM, 10, TONPH AKTUBHUHM IONUT Ha HOBITHI
KOMII'FOTEPHI TEXHOJIOTI] B Tajy3l Hepekiany, B
YKpaTHChKIN TepeKiIao3HaBuiii HAyKOBIH TyMIli
MEPCTIEKTUBH 1 MOKJIMBOCTI BUKOPUCTAHHS TIepe-
KJIaJlayaMl  CHCTeM aBTOMAaTH30BAaHOTO TMepe-
knany (CAT) 3amumiaroTbCs Majio JOCIIHKEHUM.
AKTyaJlbHUM Ta TaKUM, IO 3HAXOAWUTHCS HA CTa-
JIii pO3BUTKY € W TTUTaHHS IMABUIICHHS TEXHIYHOT
KOMITETEHTHOCTI YKpaiHChKHMX IepekianadiB. Ha
ChOTO/IHI YKpalHCBhKI BHUITyCKHHKHU-TIEpEKIIaiadi
BCE II[€ MAlOTh CAMOCTIHHO OMAHOBYBAaTH IIi TeX-
HOJIOTIi, 1II0 3HAYHO 3HMXKYE SIKICTh MEepeKyaiallb-
Kol OocBITH Ha (hoHI OUIBII €(hEeKTUBHUX METOIB
HaBYaHHs y KpaiHax €sponu ta 'y CIIIA.

AHaJNi3 OCTaHHIX JOCHifxKeHb i myOsikamiii.
SAsumie Ta mortenmian LI B cywacHOMy CBITI
nocimipkyBamn C. C. JlenexnikoB, B. A. €wme-
miH, P. C. Icmamos, H. O. Kycrpa, /1. B. JIyoxo,
10. B. Hixonscbkwmii, I1. Hoprir, O. M. Ilas-
mok, B. B. Tlaciunuk, VY. B. [omimyxk, C. Pac-
cen, P. O. Tkauenko, A. I. ®omin, C. B. Illapos,
I0.M. IllepOuna, JI.H. Acuaunpkuii, B.J. Copeland
ta iH. Buxopucranus LI y 3acob6ax MammHHOTO
Ta aBTOMATHU30BAaHOTO TMEPEKIIaay JIOCIHiIKYyBaIl
Taki BueHi, sk: A. /I. Auagpeesa, B. B. Boponosuuy,
JI. C. IBamkesny, 1. JI. Menmukos, A. A. Mokpy-
mH, B. H. llleBuyk, JI. 0. [llinunuaa, L. Bowler,
M. Barlow, D. Kenny, A. Way, Ta iH.

Oco0OmmBocTi BripoBaukeHHs TexHoorii I B
npoIiec MiAroToBKH nepekianadiB y 3BO BuBuamu
C. M. Awmenina, T. b. Bunorpanosa, B. JI. Iruna-
tenko, A. A. IsromoB, B. II. KomroOWHCHKUIA,
A. b. Kyry3oB, H. B. Heuaesa, E. B. IliBanosa,
C. 10. CeeroBa, M. M. Crenanosa, H. M. Co6ou1b,
P. O. Tapacenko, A. C. OnbX0BChbKa Ta iH..

@®opMyJIIOBAHHS MeTH i 3aBJaHb CTaTTi.
Mema nocniKeHHS TIONSTAE Y TEOPETUYHOMY W
MIPAaKTUYHOMY OOTPYHTYBaHHI TEHJCHILINH pPO3BU-
TKy TexHojorii LI B ramysi mucemoBoro mepe-
knany. Jlns  nmocsrHeHHs MeTH mependadeHo
BUKOHAHHS HU3KU 3A60aHb. BU3HAYECHHS IEpedy-
MOB BHKOpucTaHHs TexHosorii IIII; mopiBHSIIb-
Hu# aHaii3 inctpymenrti LI; BusBieHHs ocoou-
Bocteit 3actocyBanHs CAT-cucremu SmartCAT B
rajiy3i HaB4aHHs MHCbMOBOTO nepekiany. [lopis-
HSJIbHO-31CTaBHUN METOJ], KOHTEKCTyaIbHO-1HTEp-
MpEeTaTUBHUMN aHali3, (QyHKIIOHATBFHUN Ta mepe-
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KJIaIalbKUi aHami3 HlI[HOpHI[KOBaHl pos3B ’SI3aHHIO
C(i)OpMyJ'IBOBaHI/IX 3aBIaHb 1 BIAMOBINAIOTH Mapa-
MeTpaM  JOoCHi/pKyBaHOTO 00’€kTa. Marepia-
JIOM JOCHi/pKeHHsT ciryryBainu BiaactuBocti CAT-
cuctem nepeknany (7rados, SmartCAT, MemoQ)
Ta nepekiaieHi 3a qonomororo 1poro [10 Tekeru.

Bukiaa 0ocHOBHOT0O MatepiaJjry 10C/TiKeHHS.
[Monsitrss mtyynoro intenekry (III) (Bim anri.
Artificial intelligence (AIl)) mo3Hadae HayKOBUUN
HaNpsIMOK Ha CTUKy iHpopMaTtuku, (igoco-
¢bii, KIOEpHETHKH, TICHXOJIOTIi, MaTeMaTHKH,
¢bizukm, ximii 1 T. . Lle po3nin inpopmaTuku Ta
KOMIT IOTepHOI JIIHTBICTHKH, KM BUBYae (hopMma-
Ji3artito mpo0ieM Ta 3aBiaHb, MOAIOHUX JI0 i, 110
BUKOHYE nofuHa [2, 727]. I 3a3Buyait mo3nauae
3[aTHICTh OOYHMCITIOBAILHOI CUCTEMH BUKOHYBATH
3aBJIaHHS, BIACTUBI IHTEJICKTY JIFOJWHU, HATIPHKIIA]T
3aBJIaHHS JIOTTYHOTO BUCHOBKY 1 HaBuaHHs [4, 21].

Jo HII B ramysi nepekiiaay HaJeKUTh SIBUILE
aBTomarusoBaHoro nepexnany (All). B anrmomos-
Hill TepMIHOJIOT1] CIIOCTEPIraeThcsi BUKOPUCTAHHS
PI3HUX TEpMiHIB Ha MO3HAYEHHS IbOTO SIBUILA, a
came — “machine translation”, “MT”’ (IOBHICTIO
ABTOMATUYHUNA TIepekian) i “machine-aided” abo
“machine-assisted translation” (“MAT”) (aBTOMa-
THU30BaHM nepeknan) [1, 5-6].

JIOIINBHO PO3PI3HATH TOHATTS «MAITMHHOTO
nepeKiIaay» Ta «aBTOMAaTH30BAaHOTO IMEPEKIIAIy».
TepMiH «aBTOMAaTH30BaHUU MEPEKIaT» TO3HAYAE
TaKW{ TUM MEPEeKIaay, MPU SKOMY KOMIT I0TepHa
nporpama Jiuiie A0roMarae JIOIUHI epeKiaiaT
TEKCTH, TO1 SIK Y BUMAIKy MAITUHHOTO TMEepEKIIaay
BECh MPOIEC 3MIMCHIOETHCSA TMPOTPaMOI0 Maike
6e3 yuacti monunu. All nepenbauae taki popmu
B3a€MO/IIi:

— dactkoBo All: Hampukiazm, BHUKOPHCTaHHS
nepeKIIaaadeM-JIFOIMHOI0 KOMIT FOTEPHUX CIIOBHUKIB;
CHUCTEeMH 3 TIONIJIOM TIpalli: KOMII IOTEp
HABYCHHUH TEPEKIaNaTi TUTBKH (pa3u 3 KOPCTKO
3aJJaHOI0 CTPYKTYPOIO (ajie Takuil mepekian He
notrpedye MOAANBIIONO pelaryBaHHs JIIOAUHOIO),
TOAI K BECh IHIINKM TEKCT, IKUWA HE MIAMaaac i
3a/laHy CXeMy, NepeKIiaae JoIuHa.

OmHuM 13 HAHOLIBII PO3IMOBCIOKCHUX Ta
nonynsipaux iHcTpymentiB Il y cdepi muce-
MOBOTO TEpeKyIaxy CTald aBTOMAaTHU30BaHI CHUC-
temamu niepeknany — ue CAT-tool (Bin aHri.
Computer-Assisted Translation /| Computer-Aided
Translation), abo «CAT-cuctemmn» um «CAT-
iHCTpyMeHTH». [lpwm 1bOMy MalIMHHHNA TIepe-
KJIaJ1 — [1e e neBHa yactuHa All, sika CTaHOBUTH
4acTKy Bija ycix MoxkiauBocteld CAT-iHCTpyMEHTIB.
OcnoBue 3aBnanHss CAT iHCTpyMEHTY — CKOpO-
YeHHs 4Yacy Ha Mepekyajg JTOKYMEHTa 3a paxyHOK
MII, mijicTaBiassHHS TOTOBUX YAaCTHH MEPEKIIany 3
nmam’sITi TepeKIIajiB, aBTOMATHYHOTO TIEPEKIaay
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3TiJIHO TI0CapiiB, aBTOMAaTHYHOI TIEPEBIPKHU SIKOCTI
MepeKIIaay Ta IHIIUX IHCTPYMEHTIB aBTOMaTH3aIlil
nepekinany. CAT-iHCTpyMEHTH 103BOJISIFOT YIIPaB-
JSATH TEPMiHAMH; BUKOPHCTOBYBAaTH TIEPEBIPKY
MPaBOIUCY Ta IPaMaTHKH, CHEIMU(IUHI CIIOBHUKH,
TEPMIHOJIOTIUHI 0a3u TaHWX, 1HJIEKCATOPU TEKCTY;
3I1ACHIOBATH 3MUTTS MEPEKIaay 1 BUXITHOTO TeK-
CTY; K€pyBaTH MPOEKTAMHU, MaM’SITTIO MEePEKIIaiB
1 aBTOMATU3yBaTH MEePEKIIaAalbKy AisUTbHICT [5].

VY Mexax IpOro JOCHIKEHHS 3BEPTAEMOCS /10
anamizy Takux CAT-cuctewm, sik: Trados, SmartCAT
ta Memo(Q), OCKITbKH caMe BOHH € HAWOJTBII TTOITY-
JSPHUMU cepeq nepeknanaqiB. Trados — cucrema
AIl, onuH i3 CBITOBHX JTifiepiB y kiaci 7M-cucrem.
[punmun pobotu cucremu Trados TOBHICTIO
Oasyerbcst Ha koHueniii 7M, ToOTO Tmependadae
BUSBIICHHS Y MEPEKIaJHOMY TEKCTI (hparMeHTiB,
MepeKIa Iy SIKUX BXKe € B 0a3i JaHUX porpamu, 3a
PaxyHOK 4OTO CKOPOUYETHCS 00CsT poOoTH mepe-
kinanada [7]. SmartCAT — xmapHa margopma, 1o
HE MOKe OyTH BCTaHOBJIEHA HA KOMIT 10Tep, Ha BifI-
Miny Bif Trados, sxwuii € morHomiaauM [10 [10].
e onun iHcTpyment LI B ramysi All — ne maker
nporpaM Memo(Q), O IHTETPYETHCS 3 TaM’ SITTIO
MepeKIIaiB, TEPMIHOIOTIEI0, MAIIMHHUM TIepe-
KJIQJIOM 1 yIIpaBIiHHSM JIOBIIKOBOO iH(pOpMAIIi€rO
B CEpE/IOBUII HACTUTLHUX, KIIIEHT / CEPBEPHUX Ta
Be0-3aCTOCYHKIB [5].

BukoHyIOUM TOpIBHSUIBHUN aHANi3 MOXITHU-
Bocreii CAT-cucrem y 3miliCHEHHI MHCHMOBOTO
nepekiany 3 cucremoro Trados Studio 2019 poxky,
JIOLUTBHO 3ayBaXKHUTH, IO JUIi KOPUCTYBAaHHS IPO-
rpamMo0 HEOOXiTHO HE TUTbKU TMPHI0ATH IOCUTH
BapTICHY JIIICH310, ajie i MPOUTH CKJIAIHUN MUIAX
ycTaHOBKH 11b0r0 113 Ha KoMIT F0TEp 3 TOTPUMaHHAM
HU3KHU TeXHIYHUX BUMOT. Lle yckiaamioe st mepe-
KJlaiaya KopuctyBaHHs came 1tiero CAT-cucteMoro
Ta epeBoauTh Trados Studio y kareropito Tux CAT-
nporpam, siKi HiIXOAATh JJIsl KOPUCTYBaHHS Iepe-
KJIaIal[bKUM KOMTIaHisIM a00 BHCOKOIPO(eCiiHUM
MUCBMOBUM TEpPEKIIaiadaM, JUIsl SKUX € BOKINBUM
¢ynkiionan came 1iei CAT-nporpamu.

IIponiec mepexnany y Trados Studio 2019 €
JIOCUTH CKJIAJHUM JUIsl OCBOEHHS HOBaukoM. J[ist
CTBOPEHHSI HOBOTO TIPOEKTY y cucteMi Irados
Studio 2019 wHeobxinmHO 00paTH BHXIIHY MOBY
Ta MOBY Tlepekiaay, oOparu TOKyMEHT YU TEKCT,
KA Mae OyTH TepeKIaJeHUM, CTBOPUTH HOBY
nam’sate (TM) mns HoBoro mpoekty (“Create>
New File-Based Translation Memory”). SIxmo x
TM nns npoekty Oyina oTprMaHa BiJl MEHEKepa
Yl 3aMOBHHMKa NEpeKIaay, TO MepeKyiagad Moxke
IMIIOPTYBaTH HOro, BUALIUBIIM cTBOpeHy TM Ta
oOpaBmy y nporpami GyHkIito “/mport ... ”. AHa-
JIOTIYHUM YMHOM HEoOXiTHO BUOpaTH 1 Tiocapiit
TepMiHIiB Termbase (MOro TakoX MOXKHA JOaTH
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MIPU HASBHOCTI TOTOBOTO TIIOCapir0 depe3 (pyHK-
mito “Add ...”. Hamami BIIKpWBAa€ThCS BKJIAJIKA
“Editor”, y sKili 1 BUKOHYETbCS Mepekiaa. Tekct
PO3IIISETbCS HAa PEYCHHS-CETMEHTH, MepeKiiaj
KOXXHOTO CerMeHTa HEeOOXITHO MiATBEP/HKYBaTH
Hatuckanusam “Ctrl + Enter”. llepexnanenuii
TEKCT 3 SBISETHCS Y JPYroMy BiKHI TaOmuii i
0JHOYacHO 30epiraeTscsi y TM.

Buninsemo Taki nepeBaru BUKopuctanus 7rados
Studio 2019: nerkictb NpU OCBOEHHI Y BapiaHTI
iHTerpamii 3 MS-Word, mo n03BOJISE TMPUCTYITUTH
110 poO0TH OYKBaJIBHO MPOTATOM OJIHI€i-TBOX TOIUH
TiCIs ycTaHOBKH Trados; HasBHICTH Oe3ivi 1oaar-
KOBUX KOMITOHEHTIB, SIKI 3HAYHO pO3IIUPIOIOTH
dyHkiionan nporpamu (Hanpukian, MultiTerm i
TagEditor). J1o HEMOMIKIB ke 3apaxOByEMO CKJIAJI-
HICTb YCTaHOBKH Ta MOYatky podotu 3 Trados. Tox,
cucremy Trados BBa)KaeEMO aKTyaJIbHUM 1HCTPYMEH-
TOM JyIs TOCBiTueHnX kopuctyBauiB CAT-iporpam,
OJIHAK HAJTO JOPOTOBapTICHOIO Ta CKJIAIHOIO IS
ONaHyBaHHS 11 CTyJIEHTaMHU-TIEpeKIa adamHu.

3naqno nermioro B ycranoBii € CAT-mporpama
MemoQ, sixa Tako)X Ma€ MOYJIMBICTh OE3KOIITOB-
HOTO BUKOpHCTaHHs npoTsiroM 30 JTHIB Ta € JemeB-
IO TIPH MOKYTIIII JTilleH30BaHoi Bepcii. [Iporpama
Ma€ IHTYITHBHO 3pO3yMiTui iHTEpdeic, e s
BUKOHAHHS NEpPEKyIay BUMAracTbcsi MEHIIA Kijb-
KICTh Ji#, aHX y cucteMi Trados.

[lepexnan dyepe3 cucremy Memo() mnoOYUHA-
€TbCS 31 CTBOPEHHS NPOEKTY, BKAa3aHHS MaM’sTi
nepekiaaiB 1 6asu TepminiB. [Ipu cTBOpenHi mpo-
€xTy mporpama Memo(Q) IMIOPTYye BMICT BHXIJI-
HHUX JOKyMEHTIB Y CBOIO PO0OOUy raiy3b 3 MOXIIHU-
BICTIO IOJAJIBILIONO €KCIIOPTY Nepekiany y opmari
BUXITHOTO JOKyMeHTa. Cam TepeKsiaJ BBOIUTHCS
y CHemiaJbHOMY TEKCTOBOMY IPOIECOPi — TaOIuUII
nepepaxysky. Ilinx gac nepexnany MemoQ 3miid-
CHIOE ABTOMATHYHHMU TMONIYK MO TaM sTi mepe-
KJIamy i 0a3 TepMiHIB, MPU3HAYEHUX JIJISI ITLOTO MPO-
€KTy. Y MeXKax OHOTO MPOEKTY MOXKHA PearyBaTH
KUJIbKa JOKYMEHTIB OIHOYAaCHO, TIPOTE HEMOXIIUBO
MPALOBATU 3 IEKLJIbKOMA MPOEKTAMH OJTHOYACHO.

3aranom, cucrema Memo(Q) Maii’ke He IOCTyIla-
eTbest pyHKuioHanoMm Trados Studio, mpu 1bOMy
BOHA JIETIIa B OCBOEHHI Ta OUIBII 3po3ymina y
BUKOPHCTaHHI, 10 MiIXOAUTH JJISi BUKOPUCTAHHS
nepekiagadaMu-cTyaeHtamu. Brim, MemoQ Bce
K 1oTpedye yCTaHOBKH Ta 3yCHJIb IepeKiIagada 3
IMITOPTYBaHHS TIEPEKIIAAAIbKOT ITaM sTi.

Jns  mopiBastaas 3 CAT-II3  posmisiHemMo
XMapHHH pecypc aBTOMAaTH30BAaHOTO IMEpeKIamy
SmartCAT. ]JInsi BUKOPUCTaHHS LIbOTO pPECypcy
KOpHUCTyBaud Ma€ CTBOPUTH Ha BeO-caiiTi CBil
aKayHT, SKAA MOXX€ BHUKOPHCTOBYBATH 1 JUIS
BUKOHAHHA po0OTH sK (piraHc-niepekianad ado
B iMeHI Tmepekiananpkoi komrmanii. BeO-calT
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noOynoBaHnii €()EeKTUBHO Ta 3pO3yMLNIO, HOBHI
KOPUCTYBad HE Ma€ TPYIHOIIIB B OIaHyBaHHI
(YHKITIOHAJIOM pecypcCy, OCKUIbKH Ha CalTi BOyIO-
BaHa CUCTEMa HaBYAaHHS Ta Mi/IKa30K.

Ocnosna niepeBara SmartCAT — 1ie moyermenni
NPUHIMI BUKOPHCTAHHS TEepeKiazadeM IocapiiB
ta TM, a TakoXX HassBHICTb aBTOMATHYHOI CHCTEMH
HaBYaHHSA, OE3KOIITOBHO JOCTYITHOiI KOPHCTYBa-
yaMm cucteMu. SmartCAT 103BOJsIE HAKONIUYYBATH
1 MITpUMYBAaTH B aKTyaJbHOMY CTaHi KopIopa-
THBHI TJIocapii 1 3a0e3meuye BUKOHABIIB MTPaBUIIb-
HuMH naHuMH. Cucrema SmartCAT 31aTHAa Takox
BukonyBatu 1 MII. Cucrema mpomnoHye BapiaHTH
MepeKIIaly OKpeMHUX (parMeHTiB, CIIUPAIOYHNCH Ha
HasBHI TEKCTH 3 0a3 maM’sITi epeKIaiB Ta rioca-
pii 3 KopriopaTuBHOIO TepMiHojorieto. [lepeknanay
MOYe€ MPOCTO CKOPUCTATHCS 3aIIPONIOHOBAHUM Bapi-
aHToM: abo BipenaryBaTu Horo, abo, B KpalHbOMY
BUIAJIKy, TIEPEKIACTH TEKCT Ha BIACHUM PO3CYII.
st nopiBHAHHS po3nsiHyTHX CAT-cucteM aBTo-
MaTU30BaHOIO Nepekiany, 3AIHCHUMO aHali3 3a
HU3KOIO KpUTEPIiB, nojanux y Hiwkue (Tabm. 1).

Busnauaemo Tpu piBHi BigmoBigHocTi CAT-
CUCTEeMH BW3HAYCHOMY KpPHUTEPil0 — BHCOKHIA,
cepenHiii Ta HHM3BKMH. BimoBimHO M0 maHUX
MOPIBHUTbHOI TabmuIli, cucreMa 7Trados Studio
2019 mae HU3BKI MMOKA3HUKH Y TOCTYITHOCTI yCTa-
HOBKM Ta 3po3yMuiocTi iHTepdeiicy. Llsg mpo-
rpaMa peKoMeHJI0BaHa NMpoQeciiiHuM Ta J0CBiJ-
YeHUM TIepeKiIagadaM, siKi MparHyTh IiJBUIIUTH
CBOI MOKJIMBOCTI, 3aJ0BOJIbHATH BHUMOTH Jesi-
KUX KOMIIAHIM, SIKI BUMAararoTh CaMe 3HAHHS CHC-
temu Trados. HatomicTh, cepemniii (yHKITiOHAT
SmartCAT ta Memo() MoOXHa BBaXKaTH IIJIKOM
JIOCTATHIM ISl 3[IHCHEHHS SKICHOTO TIepeKIIay.
Ockinbku cucrema Memo() TakoX BUMarae ycra-
HOBKH Ha KOMIT'IOTep Ta HE Mae BOY/IOBaHOI cuc-
TEMH HAaBYAaHHS Ta MiJAKa30K, BOHA Ma€ CEpeaHii
piBeHb 32 MOKa3HUKAMH JOCTYINHOCTI YCTaHOBKH
Ta 3p03yMUIOCTI iHTEep(EHcCy.

VY rtoit xe wac CAT-cuctema SmartCAT B3a-
raji He MOTpedye YCTaHOBKM Ha KOMITI'IOTEp 1
MepeKIaayy-rnoyaTkiBIl0 3HAYHO JIEeTIIe KOpHC-

TyBatucsi came nmuM pecypcom All. BinmmosimHo,
mro Taki cknagai CAT-cucremu, sik Trados Studio
JOLUTBHO TIOYMHATH BUKOPHCTOBYBAaTH y MpOIIECi
MACBMOBOTO TIEPEKIaAy IMicIsi OBOJIOMIHHS OUIBII
MPOCTUMHU MPOTrpaMaMH, 30KpeMa — XMapHOIO CUC-
temoro SmartCAT. BaxxIiBO TakoK 1aM’ ITaTH, 1110
outpmricte cyyacHux CAT-cuctem, BKITIOYAIOUH
SmartCAT ta MemoQ, MOXYTb TIpalioBary 3 ¢ai-
namu Trados, nHanpuknan, 3 Gopmarom SDLXLIFF.
Tox, BUMora 0ararbox MEepeKIagalbKuX KOMIIa-
HIil «BOJIOMITH HABUYIKaAMH KOPUCTYBaHHS Tradosy
HE 3aBKIIM O3HaYae, Mo MepeKIaaayeBi moTpioHO
o7lpa3y OMAHOBYBATH caMe II0 Iporpama. Y mpo-
neci mpodeciiHol AISUTBHOCTI MOXKIIUBO B3SITH
3amoBJIeHHS 3 (aiiom y ¢opmari Trados, ane
npaIoBary 3 HUM y iHmii CA7T-cucremi, sika Oyze
O11b11 3po3yMinoro nepeknanayesi. Cam xe Trados
MOX€E 3HAJ00UTHCH, SKIIO MOBaA e Mpo podoTy
B MEpexeBill Bepcii, KO MPOEKT PO3MOAITICHHIMA
MDXK JICKIJTbKOMA TepeKIIaiauaMi i pelakTopamu.

3aranom xe, CAT-cucremu sik iHcTpymeHT LI
y THUCHMOBOMY TME€pEKIajli TO3BOJSIOTh 3HAYHO
OTITHMI3yBaTH POOOTY MepeKiaaada, ajie He 31aTHi
3aMIHATH TIepeKIIagada sik JroauHy. HaBiTe nepe-
KJIQJ TEXHIYHOTO Ta O(iliiHHO-TIJIOBOTO CTHIIIB
BUMarae NocTpeaaryBaHHs y BUKOHAHHI MepeKa-
Ja4eM-JTFOMHOIO.

[lomo TpynHomiB Bukopuctanus CAT-cucrem
y MUCbMOBOMY TMEpeKIali, TO A0 HUX BIJHOCSTH,
nepeyciM, HEOoOXiTHICTh JIOJAaTKOBOTO HAaBYAHHS
TepeKyIaiadiB, a TAKOXK TPYIHOIT, TIOB’sI3aH1 3 TeX-
HIYHUM OOKOM YCTAQHOBKM Ta BHKOpucTaHHs CAT-
CHCTEeM 1 mporpam. BaykmBo 3a3Ha4YMTH, MO SKIIIO
cTaplIle MOKOTIHHS ePEKIIa1adiB CKJIa THIIIIE OCBOIOE
HOBITHI IHCTPYMEHTH TIepeKIa Ty, mToOy10BaHi Ha TeX-
Hosorisx I, To mpu HaBuyanui All cydacHux cTy-
JICHTIB TaKUX TPYJHOIIB B)KE HE BUHUKAE.

Ha cporozHi criocTepiraeTbes AUHAMIYHE 3pOC-
TaHHsS IUPPOBOI OCBITH [2; 6] Ta, K HACIIJIOK,
BUHHMKA€ HarajbHa norpeda y po3poOlll MpHUHIIHU-
MOBO HOBHUX OCBITHIX TEXHOJOIIH Ta HaBYAJIbHUX
KypCiB, sIKi OyyBanucs 0 Ha BUMOTaxX Ta BHKJIUKAX
m100ami3aIiifHOr0  CyCHijIbCTBa Ta BPaXOBYBAJIU

Tabmmi 1
HopiBusinnsa CAT-cucTeM aBTOMATH30BAHOTO NepeKJIaxy
Trados Studio 2019, SmartCAT ta MemoQ
Kpurepii nopiBHsiHHS
CAT-cucrema EdexTuBHicth . . JoctynHicTh nporpamu -
DyHKIiOHAIBHI 3po3ymiiicTh
nepexJjajay PY4HOro/MAIIMHHOIO . JJISl yCTAHOBKH . .
MOKJIUBOCTI iHTeppeiicy
nepexJaay Ta ONAHYBAHHS

Tra tudi N . N N
d; 3189 udio Bucokwuit Bucokwuit Huspkuit Hwusbkuit
SmartCAT Bucoxuit Cepenniit Bucoxuit Bucoxuit
MemoQ Bucoxkuii CepenHiit Cepenniit Cepenniit
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MOYJIMBOCTI CYYacCHHX CTYACHTIB SK «IH(PPOBHUX
abopureHiBy (Bix anm. “digital natives™). llei Tep-
MiH OyB BBEJICHHI y HAYKOBHI 00IT aMEPUKaHCHKUM
TIOMYJIIPU3AaTOPOM  TEXHOJIOTIYHOTO HABYaHHS Ta
npocBiti M. Ilpencki [8, 2]. BuxopucroByerbcs
TaKOXK TEPMIH «IU(PPOBE NOKOTIHHS, 1110 TO3HAYAE
MOJIOAMX JIFOJEH, IMJIJIITKIB 1 OCOONMBO HIiTEH, sKi
HapOJIWIUCH Ta BUPOCIIH Y MEPioj 3pOCTaHHS MOy~
JIIPHOCTI MIU(PPOBUX TEXHOJIOTIHM Ta aKTUBHO HUMHU
KOPUCTYIOTBCSI 3 PAHHBOTO BIKY.

Taxki 0co61MBOCTI MOJIOIOTO TTOKOJIIHHS POOIATH
HOTo CIpUIHSTIIMBUM JI0 3aCBOE€HHS HOBITHIX (hopM
3aificHeHHsT TIpodeciitHol  misuTbHOCTI. Bukopuc-
TaHHS KOMII IOTEPHUX TEXHOJOTIH IS HaBYaHHS
MepeKIIaay JOJATKOBO aKTyalli3ylOThCs B YMO-
Bax manjaemii COVID-19, konm crocrepira€Thest
HeaOusKe 3pOCTaHHS TMOMMUTY Ha JUCTAHIIMHY
KOMIT'F0TE€pU30BaHy OCBITY. ToK, HaBYaHHS BUKO-
puctanus CAT-cucteM y npodeciiiHiid JisTbHOCTI
nepekyiaiada BiroBiae HOBUM YMOBaM.

BucHOBKHM Ta mepCHeKTHBH MOAAJIbIIHX
JocaimKenb. Sk mokasano pocmimxenns, Il e
aKTyaJbHUM HAIPSIMKOM 3aCTOCYBaHHS HaJI0aHb
HU3KH HayK 3 MeToro (opmamizaiii mpobiem Ta
3aBllaHb, MOMIOHUX 110 [, 10 BUKOHYE JIFONMHA.
BuxopucToByeTbcss 1€l HOBITHIM — HAayKOBH
MiAXiMT 1 B Trajxy3i KOMIT'FOTEPHOI JIIHTBICTHKH,
30kpema — B All, y Mexax sKoro Oyiau po3poOiieHi
CAT-nporpamu aJisi 311HCHEHHS NMEPEKJIay TeK-
CTiB 3 OJIHI€T MPUPOHOI MOBH Ha iHIIY 3a JOTMO-
mororo komm torepa. Cucremu All 103BONSIOTH
BUpilIyBaTH MpoOIeMH KOMYHIKalii MK HOCI-
SIMH pi3HUX MOB. BoHu 31aTHI monomort (axis-
LIeBI TMepeKyIaiaThH 6araroCTOPiHKOBI JIOKyMEHTH 3
BHCOKOIO IIBUJIKICTIO 1 O1JIBIIIOI0 TOYHICTIO.

[TopiBasmpHUE  aHamiz Takux CAT-cuctem,
sk Trados, SmartCAT ta Memo(Q moxa3aB, 110

CTyJCHTaM-TIepeKIIaiadaM  JOIUIBHO  KOPHUCTY-
BaTUCS HUMHU Y TIPOLECI MUCBMOBOTO TEPEKIaTy
MICJISI OBOJIO/IIHHA OUIBII IPOCTUMH IIPOrpaMamy,
30kpeMa — xMapHoto cuctemoro SmartCAT. Came
s mporpama He mnoctynaerbes iHmUM (7Trados
Studio Ta Memo()) 3a QyHKIIIOHATLHUMH MOYKITH-
BOCTSIMH, OJIHAK € IPOCTOI0 B OCBO€HHI Ta IHTY-
iTHBHO 3pO3yMiJIOI0, Mae BOyJIOBaHy CHCTEMY
HaBUAHHS TIEpEKIIaIy.

3arajgoMm, Ha CHOTOIHI ABTOMATH30BAHUM Tiepe-
KJIaJ] JTO3BOJISIE 3MIHCHATH MaKCUMAaJbHO e(eKTHB-
HUA cuM0i03 (haxiBIpI-TiepeKsiaada i MamliHA B
raimysi muchbMoBoro mepekiany. Bomominas CAT-
CHCTEMaMH BCE YacTillle € 00OB’SI3KOBOI0 BHMOTOIO
NIpH BJIAIITYBaHHI Ha POOOTY MepeKIiaiayeM, a MOMUT
Ha (axiBIliB, 3MaTHUX MPAIIOBATH 3 MAaKCUMAaJIbLHO
MO>KJTMBOIO MIPOAYKTHUBHICTIO, CTPIMKO 3POCTAE.

V maiibytaeomy CAT-cuctemu, ik IHCTPYMEHTH
HII, HaOyxyTh 11 OUIBIIOrO MOMUTY Ta OTPUMa-
I0Th HU3KY JOJAaTKOBUX MOxJIMBOCTe. Cucremu
AIl mponoBxarb pO3BHBAaTHUCS 1 B MaiOyTHbOMY
MOXXyTb OyTH BUKOpPHCTaHi 3 e OUIbIIOI0 edek-
TUBHICTIO. 30UTBIICHHS O00CATY Ta JOCTYIHOCTI
nepeKiIafanbkux 0a3 1 TOOTpAIfOBaHHS aJITOPHT-
MIB CHCTEM aBTOMAaTH3allil JTO3BOIATH 3OIJILIINTH
MPOIYKTUBHICTh pOOOTH 3 TEKCTaMH PI3HUX CTHIIIC-
TUYHHUX Tpyn. HOBI MOXIIMBOCTI MporpaMyBaHHS
1 00YMCITIOBATILHOT TEXHIKM TaKoX OyayTb poOUTH
CBill BHECOK Y BJOCKOHAJIEHHS 1 TOAJIbIINI PO3BU-
TOK TEOPii 1 MPaKTUKHA KOMIT FOTEPHOTO TIEPEKIIaTy.

YV KOHTEKCTI IIbOTO 10 CIT1KEHHS BU3HAYAEMO SIK
MEPCIIEKTUBHUN HATPSAMOK IMOJANBIINX HAYKOBUX
PO3BIJIOK BUBUEHHS OCOOIMBOCTEH 3aCTOCYBaHHS
CAT-cuctem (mepenycim, cucremu SmartCAT) y
nporieci HaBuyaHHS OcHOB All, a Takox po3poOKy
METOIMYHUX PEKOMEH/IAIH Ta BIpaB It MaitOyT-
HIX MTepeKIIaIadiB.
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ARTIFICIAL INTELLIGENCE TOOLS APPLICATIONS:
AUTOMATED TRANSLATION SYSTEMS COMPARATIVE ANALYSIS
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The article investigates the artificial intelligence (A1) applications features and prospects in translation and teaching
translation in Ukrainian higher educational institutions. According to the world and Ukrainian researchers’ study results,
Al use in translation has not become widespread yet, despite the rapid tool development over the past 10 years. In
addition, the Ukrainian translators technical competence issue improving still remains relevant. Entering the labour
market, Ukrainian university graduates, majoring in translation, mostly have to master these technologies on their
own, which significantly reduces their work efficiency and decreases the translation training quality compared to more
progressive teaching methods in Western Europe, and the USA. The purpose research is to substantiate theoretically and
practically the trends in Al technologies development in translation. The paper identifies the prerequisites for the Al use
in translation and gives a three automated translation systems comparative analysis. It revealed the CAT-systems specific
features, namely Trados, SmartCAT and MemoQ. The article analyzes such above-mentioned automated translation
systems indicators as the manual and machine translation efficiency, functionality, the program availability for installation
and mastering by a novice practitioner or student translator, as well as its interface design. Based on these indicators,
the study defines the most effective CAT-system of teaching students the automated translation basics in the mastering
translation skills process. The conducted analysis shows that it is worth using them only upon mastering the more user-
friendly programs skills, e.g. the SmartCAT cloud system. It was figured out that this program is not inferior to Trados
Studio and MemoQ. Apart from that, a built-in translation training system make the learning process more intuitive, which
is a significant advantage to a novice translator.

Key words: machine translation (MP), automated translation (AP), CAT system, artificial intelligence (A1), translation
training, computer technology in the field of translation.
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